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ABRÉVIASI DINA KADAHARAN HAS SUNDA  
DI BANDUNG RAYA 

(Ulikan Morfologi jeung Semantik)1 

 
Jessika Amelia Hadiansyah Putri2 

 
ABSTRAK 

Dina kahirupan masarakat Sunda, kaasup anu aya di wilayah Bandung Raya, réa ngaran 
kadaharan anu wangunna singgetan (abréviasi). Dumasar kana éta hal, ieu panalungtikan 
boga tujuan pikeun mikanyaho tur ngadéskripsikeun wangun abréviasi ngaran kadaharan 
di Bandung Raya. Dina ieu panalungtikan digunakeun pamarekan kualitatif, kalawan 
métodeu déskriptif. Déskripsina ngawengku ngaran kadaharan dina wangun abréviasi. 
Kadaharan has Sunda téh ngabogaan karakteristik, sedengkeun ngaran kadaharanna 
miboga wanda abréviasi, pola jeung prosés abréviasi. Sumber data panalungtikan nyaéta 
tina gerobak dagangan, spanduk dagangan, tukang dagang, jeung média sosial. Data 
dikumpulkeun maké téhnik observasi jeung téhnik wawancara. Data mangrupa ngaran 
kadaharan dina wangun abréviasi nu aya di Bandung Raya. Satuluyna, data diolah 
ngagunakeun téhnik analisis unsur langsung. Hasil tina ieu panalungtikan kapaluruh aya 
82 kadaharan dina wangun abréviasi, anu panglobana nyaéta wanda kadaharan lalawuh. 
Tina lima wanda abréviasi kapaluruh opat wanda nyaéta tingkesan, singgetan, tangkesan, 
jeung memet/réduksi.  

Kecap galeuh: abréviasi, karakteristik jeung kulinér Sunda. 
  

                                                        
1 Ieu skripsi diaping ku Prof. Dr. Yayat Sudaryat, M.Hum., miwah Dr. Hernawan, S.Pd., M.Pd. 
2 Mahasiswa Prodi Pendidikan Bahasa Sunda FPBS UPI Bandung, entragan 2021. 
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ABRÉVIASI DALAM MAKANAN KHAS SUNDA 
DI BANDUNG RAYA 

(Kajian Morfologi jeung Semantik)3 
 

Jessika Amelia Hadiansyah Putri4 
 

ABSTRAK 

Dalam kehidupan masyarakat Sunda, termasuk di wilayah Bandung Raya, banyak nama 
makanan yang berupa singkatan (abreviasi). Berdasarkan hal tersebut, penelitian ini 
bertujuan untuk mengetahui dan mendeskripsikan bentuk singkatan nama makanan di 
Bandung Raya. Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif dengan metode 
deskriptif. Deskripsi meliputi nama makanan yang berupa singkatan. Makanan khas Sunda 
memiliki ciri khas, sedangkan nama makanan memiliki bentuk singkatan, pola, dan proses 
penyederhanaan. Sumber data penelitian berasal dari gerobak dagang, spanduk dagang, 
kios dagang, dan media sosial. Pengumpulan data dilakukan dengan teknik observasi dan 
wawancara. Data berupa nama makanan yang berupa singkatan di Bandung Raya. 
Kemudian, data diolah menggunakan teknik analisis unsur langsung. Hasil penelitian 
menunjukkan terdapat 82 makanan yang berupa singkatan, yang sebagian besar 
merupakan bentuk makanan lokal. Dari kelima bentuk singkatan tersebut, terdapat empat 
bentuk singkatan, yaitu tingkesan, singgetan, tangkesan, dan memet/reduksi. 
 
Kata Kunci: abreviasi, karakteristik dan kulinér Sunda. 

                                                        
3 Skripsi ini di bawah bimbingan Prof. Dr. Yayat Sudaryat, M.Hum., dan Hernawan, S.Pd., M.Pd. 
4 Mahasiswa Prodi Pendidikan Bahasa Sunda FPBS UPI Bandung, angkatan 2021. 
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ABBREVIATIONS IN TYPICAL SUNDANESE FOOD 
IN BANDUNG RAYA 

(Morphological and Semantic Analysis)1 

 
Jessika Amelia Hadiansyah Putri2 

 
ABSTRACT 

In Sundanese society, including in the Greater Bandung area, many food names are 
abbreviations. Based on this, this study aims to identify and describe the abbreviations of 
food names in Greater Bandung. This study uses a qualitative approach with a descriptive 
method. The description includes food names that are abbreviations. Sundanese traditional 
food has distinctive characteristics, while food names have abbreviations, patterns, and 
simplification processes. The research data sources came from trading carts, trading 
banners, trading kiosks, and social media. Data collection was carried out using 
observation and interview techniques. The data consisted of abbreviated food names in 
Greater Bandung. Then, the data was processed using direct element analysis techniques. 
The results showed that there were 82 foods that were abbreviated, most of which were 
local foods. Of the five abbreviations, four were abbreviated: tingkesan, sikgetan, 
tangkesan, and memet/reduksi. 
 
Keyword: abbreviations, characteristics and culinary Sunda. 

 

  

                                                        
1 The research is guided by Prof. Dr. Yayat Sudaryat, M.Hum., and Dr. Hernawan, S.Pd., M.Pd. 
2 A student of Sundanese Language Education Study Program FPBS UPI Bandung, class of 2021. 
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